
NICENE Creed 
We believe in one God, the Father almighty, maker of heaven and 
earth, of all things visible and invisible. 
And in one Lord Jesus Christ, the only Son of God, begotten from 
the Father before all ages, God from God, Light from Light, true 
God from true God, begotten, not made; of the same essence as 
the Father. Through him all things were made. For us and for our 
salvation he came down from  
heaven; he became incarnate by the Holy Spirit and the virgin 
Mary, and was made human. He was crucified for us under Pontius 
Pilate; he suffered and was buried. The third day he rose again, 
according to the Scriptures. He ascended to heaven and is seated 
at the right hand of the Father. He will come again with glory to 
judge the living and the dead. His kingdom will never end.  
And we believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life. He 
proceeds from the Father and the Son, and with the Father and 
the Son is worshiped and glorified. He spoke through the prophets. 
We believe in one holy catholic and apostolic church. We affirm 
one baptism for the forgiveness of sins. We look forward to the 
resurrection of the dead, and to life in the world to come. Amen.  

<This week> 

3/9	 Sunday Service (Japanese and English) 1０:00-1１:30 am 

<Next week>	  

3/16	 Sunday Service (Japanese and English) 1０:00-1１:30 am 

	 	    

<Meetings> (For more info and schedule, please talk to the leaders) 

❖　Mini-Church (Small gathering with a friendly and warm atmosphere) 

❖　New Life Class (First Step to follower’s life)  

❖　Covenant Class (Membership Class)   

<Offering>  Our operating cost is covered by members’ spontaneous 

offerings. We believe that offering is a part of worship and it’s a 

responsibility of each believer (Malachi 3:10).  It also says, “Each man 

should give what he has decided in his heart to give, not reluctantly or 

under compulsion, for God loves a cheerful giver (II Cor. 9:6-7).”  We don’t 

pass around the offering basket since we don’t want anyone who is not 

able to give for some reason to feel pressure or awkward (especially for 

visitors).  We also would like everyone to do it spontaneously.  Please put 

the offerings in the box on the counter. 

<ONLINE GIVING> → https://yourchurch.jp/wpe/offerings/ 
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ニカイア信条（日本カトリック司教協議会訳）

私は信じます。唯一の神、全能の父、天と地、見えるもの、見えないもの、すべてのもの
の造り主を。 私は信じます。唯一の主イエス・キリストを。主は神のひとり子、すべてに
先立って父より生まれ、神よりの神、光よりの光、まことの神よりのまことの神、 造ら
れることなく生まれ、父と一体。すべては主によって造られました。主は、私たち人類の
ため、私たちの救いのために天からくだり、聖霊によって、おとめマリアよりからだを
受け、人となられました。ポンティオ・ピラトのもとで、私たちのために十字架につけら
れ、苦しみを受け、葬られ、聖書にあるとおり三日目に復活し、天に昇り、父の右の座に
着いておられます。主は、生者（せいしゃ）と死者を 
ために栄光のうちに再び来られます。その国は終わることがありません。 私は信じま
す。主であり、いのちの与え主である聖霊を。 聖霊は、父と子から出て、父と子ととも
に礼拝され、栄光を受け、また預言者をとおして語られました。 私は、聖なる、普遍の、
使徒的、唯一の教会を信じます。罪のゆるしをもたらす唯一の洗礼を認め、死者の復活
と来世のいのちを待ち望みます。アーメン。　 

<今週> 	  

３/9 (日)		 礼拝 (日本語・英語)  10:00-11:30 

<来週>　		  

３/16 (日)	 礼拝 (日本語・英語)  10:00-11:30 

<そのほかの集まり・クラス>　 

❖ ミニチャーチ　楽しく、暖かで、私たちが一番大切にしているアトホームな集まり

です。　あなたもぜひ参加して下さい。詳しくはリーダーにお尋ね下さい。 

❖ ニューライフクラス 　初めての聖書、信仰、教会生活についての学び 

❖ カヴェナントクラス 　ユアチャーチのメンバーになりたい方のための学び 

<献金について> 

ユアチャーチはメンバーの献金によって運営されています。私たちは献金が礼拝の一

部であり、信じる者の責任であると信じています。(マラキ3:10) 　また、「人に強いら

れてではなく喜んで、自ら決めたとおりに豊かに献げる人を神は愛する」（第２コリント

9:6-7） とあります。そこで私たちは、メンバーでない方や、何らかの理由で献げられ

ない方が気兼ねしないですむように、またそれぞれの自発的な意志であってほしいと

いう願いから、礼拝中に献金を募ることはしていません。ご用意のある方は入口の献

金ボックスにお入れください。 

<オンライン献金>　https://yourchurch.jp/wpj/offerings/ 
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March 9, 2025 (John11:45-57) *First Sunday of  Lent 

Why Jesus Had to Die      Mari Ikeda 

A. Why we killed Jesus 
1. Because we value our wealth and power the most 

2. Because we don’t seek justice 

3. Because we have no fear of  beings that transcend human beings 

B. The purpose for which Jesus died 
1. To create a community of  God’s children 

2. To achieve love and justice in the midst of  sin  

Summary  
As long as we think that wealth and power will make us happy, we will 

continue to hurt others, rob others, and cause Jesus to suffer. Putting our 

own interests first without seriously seeking where justice lies will also 

lead us to repeat the mistake that cost Jesus' life. Without the fear of a 

being beyond human beings, we will not realize our own mistake of 

worshipping something other than God. Jesus taught us to understand 

God's desire by offering his life on the cross. God's desire is for us to be 

able to realize His love and justice while we are in sin. 

For Discussion  

1. How did you come to the realization that you were also the one who 

killed Jesus? 

2. What does it mean to “bring the scattered children of God together and 

make them one”? What should we do to achieve this? 

45 Therefore many of the Jews who had come to visit Mary, and had seen 

what Jesus did, believed in him. 46 But some of them went to the 

Pharisees and told them what Jesus had done. 47 Then the chief priests 

and the Pharisees called a meeting of the Sanhedrin. “What are we 

accomplishing?” they asked. “Here is this man performing many signs. 48 

If we let him go on like this, everyone will believe in him, and then the 

Romans will come and take away both our temple and our nation.” 49 Then 

one of them, named Caiaphas, who was high priest that year, spoke up, 

“You know nothing at all! 50 You do not realize that it is better for you that 

one man die for the people than that the whole nation perish.”  

51 He did not say this on his own, but as high priest that year he 

prophesied that Jesus would die for the Jewish nation, 52 and not only for 

that nation but also for the scattered children of God, to bring them 

together and make them one.  

53 So from that day on they plotted to take his life. 54 Therefore Jesus no 

longer moved about publicly among the people of Judea. Instead he 

withdrew to a region near the wilderness, to a village called Ephraim, 

where he stayed with his disciples. 55 When it was almost time for the 

Jewish Passover, many went up from the country to Jerusalem for their 

ceremonial cleansing before the Passover. 56 They kept looking for Jesus, 

and as they stood in the temple courts they asked one another, “What do 

you think? Isn’t he coming to the festival at all?” 57 But the chief priests 

and the Pharisees had given orders that anyone who found out where 

Jesus was should report it so that they might arrest him. 

 　



2025年3月9日（ヨハネによる福音書11:45-57）　＊レント第一日曜日 

イエス様が死ななければいけなかった理由 池田真理 
 
 
 
A. 私たちがイエス様を殺した理由 
 
1. 財産や権力が一番大切だから 
 
 
 
 

 
 
 
2. 正義を求めないから 

 
 
 
 

 
 
3. 人間を超えた存在への畏れを持たないから 

B. イエス様が死なれた目的 

1. 神の子の共同体を作るため 

2. 罪の中でも愛と正義を実現するため 

要約 

財産や権力が自分を幸せにしてくれると思っている限り、私たちは他人を傷つけ、他人か

ら奪い、イエス様を苦しめ続けることになります。正義がどこにあるのかを真剣に求めるこ

となく自分の利益を優先することも、イエス様の命を奪う過ちを繰り返すことになります。

人間を超えた存在への畏れを持たなければ、私たちは神様以外のものを礼拝している自

らの過ちに気が付けません。イエス様は、十字架で自らの命を献げることによって、神様

の願いを私たちに分かるように教えてくださいました。神様の願いは、私たちが罪の中に

ありながら、神様の愛と正義を実現できるようになることです。 

話し合いのために 

1. イエス様を殺したのは自分でもあるという自覚を、あなたはどのように持ちましたか？ 

2. 「散らされている神の子たちを一つに集める」とはどういう状態を指すのでしょうか？

そのために私たちはどうするべきなのでしょうか？ 

45 マリアのところに来て、イエスのなさったことを見たユダヤ人の多くは、イエスを信じ

た。46 しかし、中には、ファリサイ派の人々のもとへ行き、イエスのなさったことを告げる

者もいた。47 そこで、祭司長たちとファリサイ派の人々は最高法院を召集して言った。

「この男は多くのしるしを行っているが、どうすればよいか。48 このままにしておけば、皆

が彼を信じるようになる。そして、ローマ人が来て、我々の土地も国民も滅ぼしてしまうだ

ろう。」49 彼らの中の一人で、その年の大祭司であったカイアファが言った。「あなたがた

は何も分かっていない。50 一人の人が民の代わりに死に、国民全体が滅びないで済む

方が、あなたがたに好都合だとは考えないのか。」 

51 これは、カイアファが自分から言ったのではない。その年の大祭司であったので預言

をして、イエスが国民のために死ぬ、と言ったのである。52 国民のためばかりでなく、散

らされている神の子たちを一つに集めるためにも死ぬ、と言ったのである。 

53 この日から、彼らはイエスを殺そうとたくらんだ。54 それで、イエスはもはや公然とユ

ダヤ人たちの間を歩くことはなく、そこを去り、荒れ野に近い地方のエフライムという町に

行き、弟子たちとそこに滞在された。55 さて、ユダヤ人の過越祭が近づいた。多くの人が

身を清めるために、過越祭の前に地方からエルサレムへ上った。56 彼らはイエスを捜し、

神殿の境内に立って互いに言った。「どう思うか。あの人はこの祭りには来ないのだろう

か。」57 祭司長たちとファリサイ派の人々は、イエスの居所が分かれば届け出よと、命令

を出していた。イエスを逮捕するためである。

 　


